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SMLOUVA

NA DODÁVKU KOLOVÝCH OBRNĚNÝCH VOZIDEL VELITELSKO- 
ŠTÁBNÍCH A KOLOVÝCH OBRNĚNÝCH VOZIDEL SPOJOVACÍCH

PANDUR

uzavřená mezi

Českou republikou - Ministerstvem obrany

TATRA DEFENCE VEHICLE a.s.

ze dne 30. ViOff

evidovaná u České republiky - Ministerstva obrany
pod č. 155110187
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Smlouva č. 1SSU0J87

SMLUVNÍ STRANY:

Česká republika - Ministerstvo obrany
se sídlem; Tychonova 1, 160 01 Praha 6
jejímž jménem jedná: Mgr. Daniel KOŠTOVAL, náměstek pro řízení sekce vyzbrojování

a akvizic MO
se sídlem kanceláře: nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
bankovní spojení: Českánárodiríbanka, pobočka 701, Na Příkopě 28,110 03 Praha 1
číslo účtu:
kontaktní osoba ve věcech obchodně- právních:

Ing. JíříGottvaldjjey- 
e-mail :|

kontaktní osoba ve věcech tec hni cko-or gani z ačních
Ing. Štefanjsereš 
e-mail
Ing. Pavel Morong, tel 
e-mail:

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování pozemních sil 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6

(dále jen „Ministerstvo") na straně jedné

TATRA DEFENCE VEHICLE a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku, vedeném u městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 17463
se sídlem: Kodaňská 521/57, Vršovice, 101 00 Praha 10
jejímž jménem jedná: Ing. Vladimír MATYÁŠ, člen představenstva
se sídlem kanceláře: Areál Tatry 1450/1,742 21 Kopřivnice
1Č: 241 52 269
DIČ: CZ699003219
bankovní spojení: Komerčníbanka^írs.
číslo účtu:
kontaktní osoba ve věcech obchodně- právních:

Mgr. Tomáš Hasman, tel.j 
e-mail:|

kontaktní osoba ve věcech technicko-organizačních:
Bc. Tomáš Jurenka, tel.i
e-mail]______

adresa pro doručování korespondence:
TATRA DEFENCE VEHICLE a.s.
Areál Tatry 1450/1,742 21 Kopřivnice

(dále jen „Dodavatel") na straně druhé

2



Smlouva č. Í55110187

(Ministerstvo a Dodavatel jsou dále společně též označováni jako „Strany**, nebo kdokoli z nich 
jednotlivě též jako „Strana") uzavírají podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb„ občanský 
zákoník (dále jen ,,ObčZ“) tuto kupní smlouvu (dále jen „Smlouva").

1. ÚČEL SMLOUVY

Účelem Smlouvy je nákupem vozidel a pracovišť štábu zabezpečit provoz systémů velení 
a řízení v různých podmínkách vedení boje, na místě i za pohybu a zabezpečit automatizaci práce 
uživatelů (příslušný vojenský útvar, u kterého je, nebo po dodání bude, zboží dodávané na základě 
Smlouvy v užívání) těchto jednotek pozemních sil na taktickém stupni veleni. Dále umožnit sdílení 
informací mezi vybranými uživateli na místě velení a výměnu informací v interoperabilním 
prostředí mnohonárodnostních operací a zabezpečit úkoly ozbrojených sil České republiky v míru 
i za války, a to jak na území České republiky, tak i mimo něj.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1 Předmětem Smlouvy je závazek Dodavatele dodat zboží a poskytnout školení Ministerstvu 
podle Smlouvy.

2.2 Zboží .
2.2.1 Dodavatel se Smlouvou zavazuje Ministerstvu dodat:

> 6 kusů kolových obrněných vozidel velitelsko-Štábních PANDUR 
(dále také „KOVVŠ"),

> 14 kusů kolových obrněných vozidel spojovacích PANDUR 
(dále také „KOVS"), ‘

(KLOVVŠ a KOVS označovány společně jako „vozidla")
> 6 pracovišť pro činnost štábu v poli v konfiguraci s KOWŠ 

(dále také „pracoviště štábu"),
> doplněk katalogu dílů pro KOVVŠ

> doplněk katalogu dílů pro KOVS 
(dále také „doplňky katalogů")
(vozidla, pracoviště štábu a doplňky katalogů jsou označovány společně jako 
„zboží", nebo každá položka zboží samostatně je označována jako jednotlivý 
druh zboží").

2.2.2 Vozidla a pracoviště štábu musí splňovat technické parametry, požadavky a vlastnosti 
uvedené v Příloze A (Požadavky na vozidla a pracoviště štábu) a musí být 
vyrobena a dodána podle příslušných technických podmínek zpracovaných 
Dodavatelem a schválených Ministerstvem.

2.2.3 Doplňky katalogů musí splňovat parametry a požadavky uvedené v Příloze B 
Smlouvy (Požadavky na doplňky katalogu dílů).

2.3 Školení
2.3.1 Dodavatel se Smlouvou zavazuje poskytnout Ministerstvu školení:

> školení instruktorů komunikačních a informačních systémů 

(dále také „školení instruktorů KIS“),

> Školení dílenských specialistů komunikačních a informačních systémů 
(dále také „Školení dílenských specialistů KJS")
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(každé školení také samostatně označováno jako Jednotlivé školení", obě Školení 
společně označována jako „školení"),

2.3.2 Dodavatel poskytne školení podle specifikace uvedené v Příloze C Smlouvy 
(Požadavky na Školení).

2.4 Ministerstvo se zavazuje řádně dodané zboží a poskytnuté školeni odpovídající podmínkám 
Smlouvy převzít a zaplatit Dodavateli sjednanou cenu podle ustanovení čl. 3 Smlouvy.

3. CENA ZA ZBOŽÍ A ŠKOLENÍ

3.1 Ministerstvo se zavazuje zaplatit Dodavateli za dodání zboží a poskytnutí Školení celkovou
cenu ve výši 1 710 220 330,00 Kč bez DPH, tj. 2 069 366 599,30 Kč včetně DPH při sazbě 
21% (slovy: „dvěmiliardyšedesátdevětmihónůtnstašedesátšestiisícpětsetdevadesátdevět a
30/100“ korun českých). V případě změny sazby DPH v důsledku změny právních předpisů 
bude pro fakturaci použita sazba DPH účinná v příslušný den zdanitelného plnění.

3.2 Cena uvedená včl. 3.1 Smlouvy je sjednána dohodou smluvních Stran podle § 2 zákona 
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů a skládají se z cen jednotlivých 
druhů zboží a jednotlivých Školení uvedených v Příloze D Smlouvy (Cena jednotlivých 
druhů zboží a jednotlivých školení)-

3.3 V cenách bez DPH uvedených v Příloze D Smlouvy (Cena jednotlivých druhů zboží a 
jednotlivých školení) jsou zahrnuty veškeré náklady Dodavatele související s realizaci 
dodávek zboží a poskytnutím školení podle Smlouvy, Tyto ceny bez DPH jsou nejvýše 
přípustné a nelze je překročit jinak, než na základě dohody smluvních Stran a to podpisem 
dodatku ke Smlouvě.

3.4 Dodavatel prohlašuje, že sjednané ceny jednotlivých druhů zboží a jednotlivých Školení jsou 
podle § 12 odst, 4 a následujících zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím 
vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, cenami v místě a čase 
obvyklými.

3.5 Veškeré peněžité částky ve Smlouvě jsou vyjádřeny v českých korunách. V případě, že dojde 
ke změně peněžní jednotky české měny, uvedené peněžní částky ve Smlouvě budou 
přepočteny na novou peněžní jednotku české měny a budou hrazeny v této nové peněžní 
jednotce České měny.

3.6 Přepočet koruny české na novou peněžní jednotku České měny bude proveden podle 
oficiálního kurzu přepočtu stanoveného Českou národní bankou, nebo jinou příslušnou 
institucí pro přepočet koruny České na novou peněžní jednotku české měny. Vypočtená částka 
bude přiměřeným způsobem zaokrouhlena na základě dohody smluvních Stran.

4. PLATEBNÍ A FAKTURAČNÍ PODMÍNKY

4.1 Smluvní Strany se dohodly, že Ministerstvo je povinno zaplatit Dodavateli dohodnutou cenu 
po řádném dodání (i dílčím) zboží a poskytnutí jednotlivého školení. Dodavatel je oprávněn 
vystavit daňový doklad (dále jen „faktura") na základě podepsaného dodacího listu nebo 
zápisu o poskytnutí školení, pokud není Smlouvou stanoveno jinak. Dodavatel bude 
vystavovat faktury pro každý jednotlivý druh zboží a jednotlivé školení zvlášť.

4.2 Faktury musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, zejména 
náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní listiny stanovené v § 435 ObČZ. Kromě 
těchto náležitostí bude faktura obsahovat číslo Smlouvy, uvedení čísla účtu Dodavatele, které 
musí být totožné s číslem účtu uvedeným v bankovním spojení v záhlaví této Smlouvy na 
straně Dodavatele, cenu bez DPH, procentní sazbu a výší DPH a cenu včetně DPH. Faktura
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bude vyhotovena ve 2 výtiscích (originál + kopie).

4.3 V případě, kdy bude Dodavatel požadovat provést úhradu za dodání zboží nebo poskytnutí 
školení na jiné bankovni spojení než je uvedeno v záhlaví Smlouvy, musí toto oznámit 
Ministerstvu dopisem, podepsaným osobami oprávněnými jednat jménem či za Dodavatele.

4.4 Přílohou originálu faktury budou následující dokumenty:

4.4.1 při fakturaci vozidel a pracovišť štábu:

> „dodací lísť‘ podle či. 8.1-7 Smlouvy,

> „Osvědčení o jakosti a kompletnosti zboží“ vydané zástupcem Úřadu pro obrannou
standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen ,,Úřad“), 
nebo „Certificate of Conformity" potvrzené GQAR (dále jen „CoC") podle Přílohy 
F (Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti) Smlouvy, včetně 
volného překladu CoC do Českého jazyka. .

> kladné „Stanovisko Úřadu k naplnění katalogizační doložky1, vydané zástupcem 
Úřadu podle Přílohy G Smlouvy (Katalogizační doložka), pokud je předmětem 
fakturace dodávka prvních kusů vozidel nebo pracoviště štábu, kdy je požadována 
katalogizace podle čl. 10 Smlouvy.

4.4.2 při fakturaci doplňků katalogů:

> „dodací list" podle či. 8.1.7 Smlouvy,
> kladné „Stanovisko Úřadu k naplnění katalogizační doložky1, vydané zástupcem 

Úřadu podle Přílohy G Smlouvy (Katalogizační doložka), kdy je požadována 
katalogizace podle čl. 10 Smlouvy.

4.4.3 při fakturaci Školení:
> „Zápis o poskytnutí školení" podle čl. 8.2.4 Smlouvy.

U originálu faktury budou tyto přílohy v originálu, u kopie faktury budou tyto přílohy rovněž 
v kopií.

4.5 Splatnost faktur za jednotlivé druhy zboží, které mají být podle čl. 5.1 Smlouvy dodány do 
15. 12. 2019 a do 15. 12. 2020 a za poskytnutí školení podle čl. 5.5 Smlouvy, bude dvacet 
jedna (21) dnů ode dne jejich doručení Ministerstvu. Budou - li faktury za takové jednotlivé 
druhy zboží a školení doručeny Ministerstvu v období od 18. prosince příslušného 
kalendářního roku do 18. ledna následujícího roku. prodlužuje se jejich splatnost o třicet (30) 
dnů. Splatnost faktur za jednotlivý druh zboží, který má být podle čl. 5.1 Smlouvy dodán 
v období od 1. 12. 2020 do 15. 12. 2020 (8 kusů KOVS), bude šedesát (60) dnů ode dne jejich 
doručení Ministerstvu. Fakturovaná částka se považuje za uhrazenou dnem odepsání příslušné 
částky z bankovního účtu Ministerstva ve prospěch bankovního účtu Dodavatele.

4.6 Ministerstvo je oprávněno do lhůty splatnosti vrátit Dodavateli fakturu, která neodpovídá 
požadavkům aktuální právní úpravy dle českého práva v době jejího vystavení 
nebo požadavkům dle Smlouvy, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje. 
Dodavatel neprodleně doručí Ministerstvu novou fakturu. Oprávněným vrácením faktury 
přestává běžet lhůta splatnosti, Ministerstvo není v prodlení s placením a nová lhůta splatnosti 
běží znovu ode dne doručení nové faktury. Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě 
splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána Ministerstvem; není nutné, aby byla v téže lhůtě 
doručena Dodavateli.

4.7 Všechny částky poukazované mezi Ministerstvem a Dodavatelem na základě Smlouvy musí 
být prosté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených s převodem na 
jejich účty.

4.8 Na faktuře musí být uvedeny identifikační údaje Ministerstva v následující podobě:
Česká republika - Ministerstvo obrany
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Tychonova 1 
160 00 Praha 6
IČ: 601 62 694, DIČ: CZ60162694 
v zastoupení:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování pozemních si) 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6

a faktura musí být doručena na adresu Ministerstva pro doručováni korespondence, uvedenou 
v záhlaví Smlouvy.

4.9 Budou-li u Dodavatele shledány důvody k naplnění institutu ručení příjemce zdanitelného 
plnění podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb,} o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, bude Ministerstvo při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění 
daně podle § 109a tohoto zákona.

5. DOBA DODÁNÍ ZBOŽÍ A DOBA POSKYTNUTÍ ŠKOLENÍ

5.1 Smluvní Strany se dohodly na době dodání jednotlivých druhů zboží podle níže uvedeného
harmonogramu dodávek z aoží:

P.
č.

Zboží

Počty kusů zboží, které mají být dodány 
v roce:

Celkem 
v létech 

2019-2020
2019 2020

do 15. 12. do 15. 12.
od 1. 12.do

15. 12,

1. KOVVŠ 2 4 - 6

2. KOVS 2 4 8 14

3. Pracoviště štábu 2 ■ 4 - 6

4.
Doplněk katalogu 
dílů pro KOVVŠ - 1 - l

5.
Doplněk katalogu 
dílů pro KOVS

- 1 - í

5.2 Dodavatel je povinen dodat uvedené počty jednotlivých druhů zboží vjednotlivých rocích 
podle harmonogramu dodávek zboží podle ČI. 5.1 Smlouvy tak, aby převzetí zboží 
Ministerstvem mohlo proběhnout nejpozději do uvedeného dne v příslušném kalendářním 
roce. V případě nesplnění dodávek v těchto termínech je Dodavatel v prodlení s dodáním 
zboží, pokud se nevyskytla překážka na straně Ministerstva.

5.3 Smluvní Strany se dohodly, že dodávky uvedených počtů vozidel a pracovišť štábu 
vjednotlivých rocích je možno realizovat dílčími dodávkami, za což se považuje dodání 
1 (jednoho) nebo více kusů vozidel, nebo 1 (jednoho) nebo více pracovišť štábu. Přitom se 
smluvní Strany dohodly, že s každou dodávkou KOVVŠ bude současně dodáno pracoviště 
štábu.
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5.4 Dodavatel je oprávněn nabídnout Ministerstvu dodávku vozidel a pracoviště štábu, která měla 
být dle harmonogramu dodávek zboží dodána v roce 2020 jíž v roce 2019 s tím, 
že Ministerstvo musí s takovou dodávkou vyslovit písemný souhlas a Dodavatel je oprávněn 
za dodávku takových vozidel doručit Ministerstvu fakturu nejdříve 1. února 2020, pokud 
se Strany nedohodnou jinak.

5.5 Jednotlivá Školení proběhnou nejdříve jeden měsíc a nejpozději do tří měsíců ode dne dodání 
prvního kusu KGVVŠ a prvního kusu KOVS. Konkrétní termín jednotlivých školení 
ve vymezeném období stanoví Ministerstvo písemnou výzvou zaslanou Dodavateli 
s minimálně 30 denním předstihem před požadovaným dnem zahájení jednotlivého školení. 
Dodavatel je povinen Ministerstvu písemně potvrdit stanovený termín poskytnutí jednotlivého 
školení a poskytnout školení v tomto termínu.

6. MÍSTO DODÁNÍ ZBOŽÍ A MÍSTO POSKYTNUTÍ ŠKOLENÍ

6.1 Místem dodání zboží je Vojenské zařízení 5512 Štěpánov, Nádražní ulice, PSČ 783 13, 
nebude-li Ministerstvem stanoveno jinak.

6.2 Místem poskytnutí školení instruktorů KIS je vojenské zařízení v posádce Vyškov; místem 
poskytnutí školení dílenských specialistů K.1S je Vojenské zařízení 5512 Lázně Bohdaneč, 
nebude-li Ministerstvem stanoveno jinak.

6.3 Ministerstvo je oprávněno stanovit jakékoli jiné místo dodání zboží a místo poskytnutí 
jednotlivého školeni nacházející se na území České republiky, než je uvedeno včl. 6.1 a 6.2 
Smlouvy s tím, Že změnu místa je povinno písemně oznámit Dodavateli s dostatečným 
předstihem, Dodavatel je povinen akceptovat změnu místa dodání zboží nebo poskytnutí 
jednotlivého školení. Změna místa dodání zboží nebo místa poskytnutí jednotlivého školení 
se nepovažuje za změnu Smlouvy, pokud nebudou Strany postupovat podle ustanovení či. 6.4 
Smlouvy.

6.4 V případě, že Ministerstvem požadovaná změna místa dodání zboží bude znamenat 
pro Dodavatele prokazatelné zvýšení nákladů, je Ministerstvo povinno tyto náklady uhradit, 
resp. dohodnout se s Dodavatelem na zvýšení ceny zboží a to formou dodatku ke Smlouvě.

7. VÝROBA A ZKOUŠENÍ ZBOŽÍ

7.1 Dodavatel je povinen při výrobě zboží postupovat podle technických a právních norem 
platných ke dni podání nabídky tak, aby zboží v době dodáni splňovalo závazné předpisy 
a požadavky uvedené v Příloze A Smlouvy (Požadavky na vozidla a pracoviště štábu) 
a Příloze B Smlouvy (Požadavky na doplňky katalogu dílů) a současně splňovalo 
schválené technické podmínky pro jednotlivá vozidla a pracoviště štábu.

7.2 Veškeré zboží dodávané podle Smlouvy bude nové a nepoužité. Pro kompletaci zboží musí 
být v případě dílů, které z hlediska stárnutí nezabezpečí celý životní cyklus, použity díly, 
vyrobené ne dříve jak 2 (dva) roky před rokem dodání (rok dodání - 2 roky). Ministerstvo 
však akceptuje dodání vozidel a pracoviště štábu s proběhem a běžným opotřebením 
odpovídajícím rozsahu provedených zkoušek popř. vzdálenosti překonané přejezdem vozidel 
ze sídla Dodavatele (jeho provozovny) do místa dodání nebo vzdálenosti odpovídající 
provedení zkušební jízdy v rámci konečné kontroly prováděné zástupcem Úřadu.

7.3 Díly (podskupiny, skupiny), použité pro montáž dodávaných vozidel a kompletaci pracoviště 
štábu, které mají stanovenou dobou životnosti, budou mít v době předání a převzetí vozidla 
zálohu min. 90 % své životnosti a díly (podskupiny, skupiny) s povahou určených 
technických zařízeni (podle vyhlášky Ministerstva obrany Č, 273/1999 Sb,, kterou
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se vymezují určená technická zařízení používaná s vojenskou výstrojí, vojenskou výzbrojí, 
vojenskou technikou a ve vojenských objektech a provádění zkoušek určených technických 
zařízení) budou mít ke dni předání a převzetí vozidla zálohu 90% času do termínu předepsané 
periodické kontroly či revize. Dodavatel je povinen dodat k dílům s povahou určených 
technických zařizení výchozí revizní zprávy.

7.4 Dodavatel musí do vozidel implementovat Ministerstvem určené konkrétní komponenty 
podle Přílohy A Smlouvy (Požadavky na vozidla a pracoviště štábu). Pokud by se tyto 
komponenty v době výroby vozidel a pracoviště štábu staly nedostupnými, je Dodavatel 
povinen na základě souhlasu Ministerstva určené konkrétní komponenty nahradit jinými 
odpovídajícími komponenty parametrově minimálně odpovídající určeným komponentům, 
které zabezpečí požadovanou funkčnost vozidel a pracoviště štábu. Ministerstvo souhlas dle 
předchozí věty není oprávněno odepřít v případě splnění podmínky zabezpečení funkčnosti 
vozidel a pracoviště štábu Dodavatelem navrhovanými komponenty.

7.5 V Příloze A Smlouvy (Požadavky na vozidla a pracoviště štábu) je uvedena konfigurace 
a vybavení vozidel v konečné podobě tak, aby vozidla plnila veškeré požadavky stanovené 
uživatelem. Tato konečná konfigurace obsahuje kontrolované kryptografické položky/ 
Controlled Cryptographic Jtem (dále jen „materiál CCI“) a další komponenty, které budou do 
vozidel vloženy uživatelem až po dodání vozidel a tudíž nebudou součástí vozidel při jejich 
převzetí. Ministerstvo se zavazuje, že na základě žádosti Dodavatele materiál CCI a další 
komponenty Dodavateli pro určité etapy výroby, zkoušení a státní ověřování jakosti na 
nezbytně nutnou dobu zapůjčí, resp. zpřístupní, tak aby Dodavatel byl schopen splnit závazek 
vyplývající ze Smlouvy. Dodavatel je povinen ve vozidlech provést přípravu pro umístění 
materiálu CCI (ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÁ) ve vozidlech a je povinen vozidla vybavit 
příslušenstvím podle Přílohy A Smlouvy (Požadavky na vozidla a pracoviště Štábu), nese 
odpovědnost za jejich rozmístění ve vozidlech a za požadovanou funkčnost vozidel s těmito 
komponenty a materiálem CCI. Dodavatel však nenese odpovědnost za vlastní funkčnost a 
vykazované parametry jednotlivých vkládaných komponent a materiálu CCI.

7.6 Pro potřebu zavedení zboží do užívání v resortu Ministerstva obrany budou s vozidly 
a pracovištěm štábu před jejich dodáním Ministerstvu, současně vykonány kontrolní zkoušky 
a následně vojskové zkoušky podle Přílohy E Smlouv>r (Požadavky na zkoušení vozidel 
a pracoviště štábu). Zkoušky budou plánovány a dokumentačně zabezpečeny podle NV MO 
č. 100/2015 „Zavádění vojenského materiálu do užívání vrezortu Ministerstva obrany11 
(Příloha H Smlouvy) a budou provedeny na základě nařízení, vydaného Ministerstvem.

7.7 V rámci vojskových zkoušek vozidel bude provedeno posouzení návrhů doplňků katalogů, 
které je Dodavatel povinen předložit k posouzení současně s předáním vozidel k provedení 
vojskových zkoušek. Zjištěné oprávněné nedostatky je Dodavatel povinen odstranit před 
dodáním doplňků katalogů Ministerstvu.

7.8 Dodavatel musí zabezpečit, aby měla vozidla schválenou technickou způsobilost vojenského 
vozidla podle vyhlášky Ministerstva obrany č. 274/1999 Sb., kterou se stanoví dmhy a 
kategorie vojenských vozidel, schvalování jejich technické způsobilosti, provádění 
technických prohlídek vojenských vozidel a zkoušek technických zařízení vojenských vozidel 
a zákona č. 56/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů. Pro potřebu schválení technické 
způsobilosti musí dodavatel zabezpečit provedení schvalovacích zkoušek u VTÚ, s.p., 
odštěpný závod VTÚPV, pokud Ministerstvo nerozhodne jinak.

7.9 Dodavatel je povinen zpracovat pro K.OVVŠ, KOVS a pracoviště Štábu návrhy technických 
podmínek podle ČOS 051625, 2. vydání, Oprava 4 v platném znění (dále jen ,,TP“) a návrhy 
TP předložit současně s vozidly a pracovištěm štábu do zahájeni kontrolních zkoušek. Na 
základě výsledků jednotlivých zkoušek je Dodavatel v případě potřeby povinen obsah návrhů 
TP příslušným způsobem upravit tak, aby po provedení vojskových zkoušek tyto návrhy TP
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předložil Ministerstvu ke schválení. Po schválení TP se tyto stanou závazným technickým 
dokumentem pro dodávky vozidel a pracoviště štábu podle Smlouvy.

7.10 Dodavatel nabídne vozidla a pracoviště štábu Ministerstvu k převzetí po provedení všech 
zkoušek s vyhovujícím výsledkem a po vydání „Osvědčení o jakosti a kompletnosti zboží**, 
zástupcem Úřadu po provedení konečné kontroly.

8.

8.1

PŘEDÁVÁNÍ A PŘEBÍRÁNÍ ZBOŽÍ A POSKYTOVÁNÍ ŠKOLENÍ

Předávání a přebírání zboží

8.1.1

8.1.2

8.1.3

Dodavatel je povinen řádně a včas dodat zboží a poskytnout školení za což 
se považuje dodání zboží a poskytnutí Školení v době dodání a poskytnutí školení 
podle ustanovení čl. 5 Smlouvy v místě dodání zboží a poskytnutí školení podle 
ustanovení čl. 6 Smlouvy za dodržení ostatních ustanovení Smlouvy, které mají být 
do doby dodání splněna.
Ministerstvo /ěřuje k převzetí zboži náčelníka Vojenského zařízení 5512 Štěpánov

nebo jím pověřenou osobu (dále 
ňg. Petr Horák, t| '
nebo Ing. Viktor Kozák,,

Předávání a přebírání zboží bude probíhat pouze v pracovní dny v době od 08,00 
do 14,00 hod. Dodavatel je povinen oznámit pověřené osobě nejméně 5 (pět) 
pracovních dnů předem připravenost předat zboží v místě dodáni a to pro každé dílčí 
plněni a pověřená osoba je povinna nejpozději do 2 (dvou) pracovních dnů ode dne 
obdrženi oznámení potvrdit Dodavateli schopnost v uvedené době vozidla převzít. 
Dodavatel pověřené osobě sdělí, které zboží a kolik kusů bude předávat, základní 
údaje přepravních a manipulačních prostředků (typ, registrační značku) a jméno 
(jména) osob včetně čísla občanského průkazu, které Dodavatel pověřil předáním 
zboží (dále jen „zástupce Dodavatele*1).

8.1.4 Předání a převzetí musí být dokončeno nejpozději do uplynutí uvedené doby dodání 
podle harmonogramu dodávek. Dodavatel je povinen v případě předáni a převzetí 
vozidel zohlednit minimální dobu nezbytnou pro předání a převzetí 4 (čtyř) vozidel, 
která činí 1 (jeden) pracovní den.

8.1.5 Dodavatel je povinen dopravit zboží do místa dodání a zabezpečit jeho přistavení příp. 
složení na konkrétní místo určené pověřenou osobou. V nádrži vozidel musí být tolik 
paliva, aby vozidlo po převzetí bylo schopno ujet min. 10 km.

8.1.6 Předávání a přebírání zboží bude provedeno podle příslušných ustanovení Smlouvy 
a schválených TP. Při předávání a přebírání každého kusu jednotlivého duhu zboží 
je Dodavatel povinen seznámit uživatele s obsluhou a používáním zboží.

8.1.7 Za účelem předání a převzetí zboží v místě dodání je Dodavatel povinen vyhotovit 
pro každý kus jednotlivého druhu zboží „Dodací lisť* ve 3 (třech) výtiscích (jeden 
výtisk je určen pro pověřenou osobu a dva výtisky pro Dodavatele), který bude 
obsahovat zejména označení Dodavatele a Ministerstva podle Smlouvy, číslo 
Smlouvy, v případě dodání vozidel výrobní číslo vozidla, cenu vozidla bez DPH, cenu 
vozidla s DPH, počet ujetých km, počty provozních hodin, datum a čas předání 
vozidla, místo předání a jméno a podpis zástupce Dodavatele, který vozidlo předal. 
V případě dodání pracoviště štábu nebo doplňků katalogů bude uvedený obsah 
dodacího listu z hlediska dodávaného předmětu patřičným způsobem upraven. Pokud 
pověřená osoba vozidlo nebo jiný druh zboží převezme, potvrdí toto převzetí

9



Smlouva č. 155110187

podpisem (včetně uvedení jména), uvedením data převzetí, otiskem razítka 
Vojenského zařízeni 5512 Štěpánov a doplněním identifikátoru dodávky (IDED) 
na dodací list. Podpisem dodacího listu pověřenou osobou Ministerstva se považuje 
zboží za dodané.

8.1.8 Pověřená osoba Ministerstva nepřevezme vadné nebo neúplné zboží. V takovém 
případě vystaví Dodavateli potvrzeni o odmítnutí převzetí zboží, kde uvede důvody 
pro odmítnutí převzetí včetně označení zjištěných vad nebo neshod se Smlouvou nebo 
s TP, datum a čas odmítnutí převzetí.

8.1.9 V případě, že převzetí zboží bylo Ministerstvem odmítnuto, je Dodavatel povinen 
zjištěné vady nebo neshody s touto Smlouvou nebo s TP odstranit na vlastní náklady 
a neprodleně vyzvat Ministerstvo k opětovnému převzetí, na které se budou vztahovat 
příslušná ustanovení čl. 8 Smlouvy.

8.1 10 Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží přechází z Dodavatele
na Ministerstvo převzetím zboží a podpisem dodacího listu podle čl. 8.1.7 Smlouvy.

8.2 Poskytování školení
8.2.1 Dodavatel je povinen řádně poskytnout školení, za což se považuje poskytnutí školení 

v době stanovené Ministerstvem podle ustanovení čl. 5 Smlouvy a místě poskytnutí 
školení podle ustanovení Čl. 6 Smlouvy za dodržení ostatních ustanovení Smlouvy.

8.2.2 Ministerstvo při stanovení termínu Školení a Dodavatel při potvrzení tohoto termínu si 
navzájem sdělí odpovědné osoby za poskytnutí školení. Tyto osoby budou navzájem 
vyvíjet takovou součinnost, aby bylo možno poskytnout školení podle příslušných 
ustanovení Smlouvy, zejména zabezpečí potřebnou personální a materiální připravenost, 
která bude nezbytná k poskytnutí školení.

8.2.3 Školení bude probíhat u určených vojenských zařízení na dodaných vozidlech podle 
Smlouvy, která budou majetkem Ministerstva. Poskytnutím školení na takto dodaných 
vozidlech není dotčen závazek Dodavatele za vady a záruku za jakost vozidel, pokud 
budou dodrženy zásady a postupy školení stanovené Dodavatelem.

8.2.4 Za účelem potvrzení o poskytnutí každého jednotlivého školení je Dodavatel povinen 
vyhotovit „Zápis o poskytnutí školení" ve 3 (třech) výtiscích (jeden výtisk je určen 
pro Ministerstvo a dva výtisky pro Dodavatele), který bude obsahovat zejména označení 
Dodavatele a Ministerstva podle Smlouvy, číslo Smlouvy, identifikaci a stručný popis 
školení, dobu zahájení a ukončení školení a místo školení, seznam školených osob. 
Po poskytnutí školení bude zápis o poskytnutí školení podepsán (včetně uvedení jména, 
data podpisu, případně otisku razítka) odpovědnými osobami za poskytnutí Školení 
za Dodavatele a Ministerstvo. Podpisem zápisu o poskytnutí školení odpovědnou 
osobou za poskytnutí školení za Ministerstvo se považuje školení za poskytnuté.

8.2.5 Odpovědná osoba za poskytnutí školení za Ministerstvo nepodepíše zápis o poskytnutí 
školení, pokud školení neproběhlo podle ustanovení Smlouvy nebo nebyl naplněn cíl 
tohoto školení z důvodů na straně Dodavatele. V takovém případě vystaví Dodavateli 
potvrzení o odmítnutí poskytnutí školení s uvedením konkrétních důvodů.

8.3 Oprávněným odmítnutím převzetí zboží podle ustanovení čl. 8.1.9 Smlouvy a nepodepsáníra
zápisu o poskytnutí školení podle ustanovení čl, 8.2.5 Smlouvy nejsou dotčeny dohodnuté
doby dodání zboží a stanovená doba poskytnutí školení podle příslušných ustanovení
Smlouvy.

9. STÁTNÍ OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

9.1 Smluvní Strany se dohodly, že na KOVVŠ, KOVS a pracoviště štábu, které je předmětem
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Smlouvy, bude uplatněno státní ověřování jakosti ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné 
standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění 
obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
č. 309/2000 Sb.“)s tím, že:

a) Ministerstvo požádalo o státní ověřování jakosti podle zákona č, 309/2000 Sb.,
b) Dodavatel s provedením státního ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

9.2 Státní ověřování jakosti bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno 
na základě rozhodnutí Úřadu a v rozsahu a za podmínek, uvedených v Příloze F Smlouvy 
(Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti). Provádění státního ověřování jakosti 
nezbavuje Dodavatele plné odpovědnosti za jakost a vady vozidel a pracovišť štábu 
a za případnou škodu, vzniklou Ministerstvu. Státní ověřování jakosti u tuzemského výrobce 
bude provedeno až po ukončení zkoušek s vyhovujícím hodnocením.

9.3 Dodavatel je povinen, v případě provádění státního ověřování jakosti u tuzemského výrobce, 
oznámit zástupci Úřadu připravenost ke konečné kontrole nejméně sedm (7) dnů předem 
písemně (e-mail

9.4 Státní ověřování jakosti bude prováděno podle Dodavatelem zpracovaných a Ministerstvem 
schválených technických podmínek. Do doby schválení technických podmínek budou zástupci 
Úřadu provádět dozorovou činnost na základČ „Dohody o vytvoření předpokladů k provádění 
státního ověřování jakosti č. 3/2016“ uzavřené mezi Úřadem a Dodavatelem.

10. KATALOGIZACE

10.1 Dodavatel bere na vědomi, že zboží, které je předmětem Smlouvy bude předmětem 
katalogizace podle zákona č. 309/2000 Sb. K tomu se Dodavatel zavazuje, že na všechny níže 
uvedené položky zásobování a na nestandardní položky dodá Úřadu v termínech 
specifikovaných v textové ěásti katalogizační doložky (Příloha G Smlouvy) bezchybný 
a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále jen ,,SPÚK“). Dále na všechny položky 
zásobování vyrobené v ČR nebo v zemích mimo NATO a Tier 2 dodá také návrh 
katalogizačních dat výrobku (dále jen ,,NKDV“), zpracovaný katalogizační agenturou. 
Předání SPÚK a NKDV je součástí plnění povinností Dodavatele podle Smlouvy a tento 
nemá nárok na samostatnou úhradu nákladů spojených s vypracováním katalogizačních dat.

10.2 Ministerstvo požaduje katalogizovat:

10.2.1 Pracoviště Velitelsko-štábní KOWŠ jako celek, TPP 1, jako soubor movitých věcí ve
složení:

10.2.1 a) Kolové obrněné vozidlo velifelsko-štábní PANDUR jako celek, TPP 1, bez 
ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÉHO uvedeného v čl. 10.2.1 b);

10.2.1 b) ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÉ RF-7800M-V150 jako celek, TPP 0;

10.2.1 c) Pracoviště pro Činnost štábu v poli v konfiguraci s KOWŠ jako celek, TTP l 
(souprava s evidovaným obsahem) a dále katalogizovat jednotlivé položky této 
soupravy: -

Název pořizované komodity TPP
Stan (v případě pořízení nafukovacího stanu HF-46A, stan nekatalogizovat, vzít 
do přijmu pod KČM 0148340000730, se stanem pořídit i elektrický kompresor 
KČM 0049990007943)

1

Klimatizace 1
Topení 1
Osvětlení s kabeláží 1
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i Kabely se zásuvkami 1
Rozvaděč 1
Redukční kabel 3
Hasicí přístroj s čistým hasivem 0
Hasicí přístroj sněhový 0
Stůl skládací 0
Židle skládací nekatalogizovat, vzít do příjmu na ŠKPM KČM 0147105000288
Kanystr na vodu 20 litrů 0
Projektor s technologií LCD 0
Projekční plátno 0
Dvojitě stíněný SFTP kabel v provedení licna, červený (200 m) 0

IP telefon 0
Optický switch odolný 0
Polní optický kabel s konektory HMA na cívce SBD-200 0
Konektory RJ45 (licna s krytkami v červené barvě (50 ks) 0
Počítač přenosný PC vzít do příjmu pod KČM 0061666850095
Modulární maska zimní (MMZ- souprava s pevným obsahem). 0
Modulární maska letní (MML- souprava s pevným obsahem). 0
Elektrocentrálu katalogizovat jako celek (v případě pořízení elektrocentrály 
EC.D.16KW 3/400 PŘÍV.IOS, elektrocentrálu nekatalogizovat, vzít do příjmu 
pod KČM 0040297000006

1

Určená technická zařízení a náhradní díly doporučené dodavatelem k zabezpečení provádění 
údržby a oprav Pracoviště Velitelsko-štábního KOVVŠ do 3. úrovně katalogizovat jako 
položky zásobování, jejich seznam bude obsahem technických podmínek.

10.2.2 Pracoviště spojovací KOVS katalogizovat jako celek, TPP 1, jako soubor movitých věcí ve 
složení:

10.2.2 a) Kolové obrněné vozidlo spojovací PANDUR jako celek, TPP 1, bez ZAŘÍZENÍ
VOZIDLOVÝCH uvedených v či. 10.2.2 b) až d);

10.2.2 b) ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÉ RF-7800M-V150 jako celek, TPP 0;

10.2.2 c) ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÉ RF-7800H-V002 jako celek, TPP 0;

10.2.2 d) ZAŘÍZENÍ VOZIDLOVÉ RF-7800UL-V250 jako celek, TPP 0.

Určená technická zařízení a náhradní díly doporučené dodavatelem k zabezpečení provádění 
údržby a oprav Pracoviště spojovacího KOVS do 3. úrovně katalogizovat jako položky 
zásobování, jejich seznam bude obsahem technických podmínek.

10.2.3 Doplněk katalogu dílů pro KOVVŠ PANDUR, TPP 0.

10.2.4 Doplněk katalogu dílů pro KOVS PANDUR, TPP 0.

Poznámka: TPP 1 typ položky požadovaný-položka zásobování; .
TPP 0 typ položky požadovaný - položka nestandardní. 11

11. POŽADAVKY NA OCHRANU UTAJOVANÝCH INFORMACÍ

11.1 Z hlediska požadavku na vozidla, týkající se zajištění utajeného (režim RED) a neutajeného 
(režim BLACK) hlasového a datového spojení včetně přenosu obrazu, musí umístění
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jednotlivých neutajovaných prvků KIS včetně síťových rozvodů a vnitřní kabeláže 
ve vozidlech odpovídat „Bezpečnostnímu standardu NBÚ 2/2007 verze 2.0, ve znění 
pozdějších předpisů1', stupně utajení Důvěrné. Dále pro zástavbu kryptografických prostředků 
do vozidel je nutno dodržet ustanovení dokumentu NBÚ čj. V416/212-NBÚ/30 „Podmínky 
pro provedení zástavby kryptografických prostředků do mobilních a rozmístitelných 
systémů'1.

11.2 V rámci realizace Smlouvy budou poskytovány utajované informace, a to „Bezpečnostní 
standard NBÚ 2/2007 verze 2.0, ve znění pozdějších předpisů11, stupně utajení Důvěrné a čj. 
V416/212-NBÚ/30 „Podmínky pro provedení zástavby kryptografických prostředků do 
mobilních a rozmístitelných systémů1'. Rozsah utajovaných informací, které budou 
subdodavatelům poskytnuty je stanoven v souladu s nařízením vlády č. 522/2005 Sb., kterým 
se stanoví seznam utajovaných informací, ve znění nařízení vlády ě. 240/2008 Sb., v rozsahu 
přílohy č. 14, bodu 12 (normy, metody, postupy nebo výsledky měření kompromitujícího 
vyzařování) do a včetně stupně utajení Důvěrné, přílohy 14. bodu 13 (kryptografický materiál 
určený k ochraně utajovaných informací) do a včetně stupně utajení Důvěrné.

11.3 Forma přístupu k utajovaným informacím je stanovena a to v souladu s § 20 odst, 1 písm. a) 
zákona č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informaci a bezpečnostní způsobilosti (dále 
jen „zákon č. 412/2005 Sb.'').

11.4 Pověřenou osobou Ministerstva pro plnění úkolů ochrany utajovaných informací ve vztahu 
k subdodavatelům pro účely Smlouvy je Jaroslav Martinovský,

11.5 Vzhledem ktomu, že Dodavatel bude splnění požadavků podle čl. 11.1 až 11.3 Smlouvy 
realizovat prostřednictvím subdodavatelů, je Dodavatel povinen smluvně zavázat tyto 
subdodavatele k plnění úkolů týkajících se ochrany utajovaných informaci v rozsahu:

Subdodavatelé jsou povinni:
a) zabezpečit ochranu utajovaných informací v souladu se zákonem č. 412/2005 Sb., 

prováděcími právními předpisy k zákonu a požadavky Ministerstva;
b) do 5 (pěti) pracovních dnů oznámit bezpečnostnímu řediteli MO (dále jen „BŘ MO“) 

všechny změny v podmínkách uvedených v § 17 zákona Č. 412/2005 Sb., které by mohly 
vést k ohrožení jeho ekonomické stability;

c) neprodleně písemně oznámit BŘ MO nezpůsobilost ve vztahu k utajovaným informacím 
podle §19 zákona č. 412/2005 Sb., zejména odnětí osvědčení podnikatele, a vrátit 
utajované informace nebo utajovaný vojenský materiál resortu Ministerstva obrany;

d) současně se splněním příslušných zákonných povinností neprodleně písemně oznámit BŘ 
MO jakékoliv neoprávněné nakládání s utajovanými informacemi nebo ztrátu utajovaných 
informací resortu Ministerstva obrany;

e) do 5 (pěti) pracovních dnů doručit Ministerstvu veškeré změny skutečností, uvedených 
v informačním dotazníku podnikatele, který předložil jako součást nabídky na realizaci této 
veřejné zakázky,

f) vést samostatný seznam poskytnutých utajovaných dokumentů (název dokumentu, 
čj. apod ),

g) umožnit odborným orgánům Ministerstva, resp. Odboru bezpečnosti MO, kontrolovat na 
základě písemného pověření BŘ MO nakládání s utajovanými informacemr resortu MO 
v rámci své osoby a svých subdodavatelů ve věci Smlouvy.

11.6 Dodavatel je dále povinen do Smlouvy se subdodavateli zapracovat znění čl. 11.1 až 11.4 
a zákaz poskytování utajovaných informaci dalším subjektům.

13
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12. ZÁRUKA ZA JAKOST, ZÁRUČNÍ PODMÍNKY, VADY ZBOŽÍ

12.1 Dodavatel poskytuje Ministerstvu na dodaná vozidla zámku za jakost podle § 2113 až 2117 
ObčZ po dobu 24 měsíců, nebo 10 000 ujetých km podle toho, co nastane dříve 
a na pohonnou jednotku (motor + převodovka) dodaných vozidel poskytuje záruku za jakost 
po dobu 36 měsíců, nebo 15 000 ujetých km podle toho, co nastane dříve. Na dodaná 
pracoviště štábu poskytuje Dodavatel Ministerstvu záruku po dobu 24 měsíců. Záruční doba 
počíná běžet dnem převzetí vozidel a podpisem příslušného dodacího listu pověřenou osobou 
a to jak z hlediska času tak proběhu kin a končí uplynutím uvedené doby nebo proběhu km. 
Záruční doba se prodlužuje o dobu, která uplyne ode dne zahájení reklamačního řízení do dne 
skončeni reklamačního řízení.

32.2 Záruka za jakost se nevztahuje na vady vozidel a pracoviště štábu, pokud vozidlo nebo 
pracoviště štábu bylo používáno uživatelem v rozporu s pokyny Dodavatele obsaženými 
v dokumentaci vozidel a pracoviště štábu. Dále se záruka nevztahuje na vady vozidla, pokud 
pro opravu vozidla v záruční době byly použity neoriginální náhradní díly anebo vozidlo bylo 
opravováno jiným subjektem než Dodavatelem, nebo jím pověřenou osobou. Toto však 
neplatí, pokud bylo vozidlo v záruční době opravováno k tomuto vyškoleným personálem 
Ministerstva.

12.3 Při zjištění vad krytých zárukou je Ministerstvo (pro tento případ zastoupeno uživatelem) 
povinno bez zbytečného odkladu zaslat Dodavateli oznámeni o zjištění vady. které bude 
obsahovat zejména následující údaje:

> odkaz na Smlouvu,
> adresu uživatele podávajícího oznámení o zjištění vady a místo, kde se reklamované 

vozidlo (pracoviště štábu) nachází,
> označení reklamovaného vozidla (pracoviště štábu) a jeho výrobní číslo,
> počet ujetých km od doby převzetí vozidla,
> popis vady,
> jméno podpis a kontaktní údaje osoby na straně uživatele, oprávněné k vyřízení 

reklamace,
(dále jen „Oznámení o reklamaci").

12.4 Oznámeni o reklamaci zasílá uživatel na adresu Dodavatele pro doručování korespondence 
a den doručení Dodavateli se považuje za den zahájení reklamačního řízení.

12.5 Dodavatel se zavazuje odstranit reklamovanou vadu nejpozdějí do 65 (šedesáti pěti) 
kalendářních dnů ode dne doručení Oznámení o reklamaci a to v případě, kdy se reklamované 
vozidlo nachází na území České republiky. Dodavatel má právo v odůvodnitelnýeh případech 
požádat Ministerstvo o prodloužení uvedené Ihůty. Pokud se reklamované zboží nachází 
mimo území České republiky, smluvní Strany $i dohodnou individuální dobu na odstranění 
vady.

12.6 Reklamační řízení je skončeno odstraněním vady a dnem předání vozidla (pracoviště štábu) 
uživateli, který je povinen na základě vyzvání Dodavatele po odstranění vady vozidlo 
(pracoviště štábu) neprodleně převzít.

12.7 O celém procesu reklamačního řízení bude mezi Stranami sepsán reklamační protokol, 
ve kterém budou uvedeny všechny rozhodné skutečnosti a jeho přílohu bude kromě jiného 
tvořit Oznámení o reklamaci.

12.8 Dodavatel je povinen předávat zástupci Úřadu kopie Oznámení o reklamaci a kopie 
reklamačních protokolů.

12.9 V případě jakéhokoli sporu ohledně Oznámení o reklamaci a odstranění reklamovaných vad 
přestává běžet Ihúta podle čl. 12.5 Smlouvy a Strany budou postupovat podle ustanovení 
čl. 16.7 Smlouvy.
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12.10Při uplatňování vadného plnění budou Strany postupovat podle ustanovení § 2099 - 2112 
ObčZ a Ministerstvo má právo uplatnit vady zboží do doby uplynutí záruční doby.

13. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ

13.1 Dodavatel je povinen předat Ministerstvu zboží bez jakýchkoli právních vad. Dodavatel 
odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví třetích 
osob při výrobě a dodání zboží.

13.2 Dodavatel poskytuje Ministerstvu nevýhradní oprávnění k výkonu práv užít (licenci, popř. 
sublicenci) veškerý software a dokumentaci poskytnutou Dodavatelem v souvislosti s plněním 
Smlouvy, a to v časově, územně a množstevně neomezeném rozsahu a všemi způsoby 
potřebnými k řádnému užívání zboží ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, 
o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), 
ve zněni pozdějších předpisů.

13.3 Ministerstvo se zavazuje nepřevést poskytnutý software ani dokumentaci na třetí osobu a 
tento třetí osobě jakkoli sdělovat či zpřístupňovat. Tím není dotčeno ustanovení čl. 14.2, 
přičemž Ministerstvo se zavazuje, že zajistí, že v rámci uskutečňování ustanovení Čl. 14.2 
nedojde ke zneužití software ani dokumentace v neprospěch Dodavatele, ani k jejich využití 
ve prospěch třetí osoby.

14. PODPORA PRO VOZU ZBOŽÍ

14.1 Dodavatel se zavazuje po celou dobu životnosti zboží poskytovat Ministerstvu kompletní 
pozáruční ser/is dodaného zboži podle Smlouvy, pokud si to Ministerstvo dle platné 
legislativy vyžádá.

14.2 Ministerstvo je oprávněno pozáruční servis dodaného zboží vyžádat u jiného subjektu než 
je Dodavatel, přičemž toto nebude považováno za porušení Smlouvy.

15. SYSTÉM MANAGEMENTU KONFIGURACE

15.1 Dodavatel je povinen pro KOVVŠ a KOVS zavést systém managementu konfigurace 
v souladu se STANAG 4427, Ed. 3. V návaznosti na tyto standardizační dohody je Dodavatel 
povinen:
15.1.1 zpracovat pro KOWŠ a KOVS návrhy plánů managementu konfigurace podle ČOS 

051609 (publikace ACMP-1) a předložit je Ministerstvu ke schválení před zahájením 
výroby vozidel,

15.1.2 naplnit položky na identifikaci konfigurace podle ČOS 051605 (publikace ACMP-2),

15.1.3 provádět řízení konfigurace podle ČOS 051611 (publikace ACMP-3),
15.1.4 splnit požadavky na vykazování stavu konfigurace podle ČOS 051606 (publikace 

ACMP-4),
15.1.5 splnit požadavky na prováděni prověrek konfigurace jednotlivých položek konfigurace 

podle ČOS 051607 (publikace ACMP-5),
15.1.6 respektovat názvosloví týkající se managementu konfigurace podle ČOS 051608 

(publikace ACMP-6).
15.2 Dodavatel je povinen doporučit Ministerstvu v plánu managementu konfigurace 

strukturovaný seznam možných položek konfigurace. Konečný seznam položek konfigurace 
bude vzájemně odsouhlasen Ministerstvem a Dodavatelem.

15.3 Dodavatel je povinen zavést identifikaci položek konfigurace schválených Ministerstvem.

15.4 Dodavatel je povinen předložit v plánu managementu konfigurace Ministerstvu ke schválení 
systém číslování žádostí o změnu (návrhů na změnu).
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15.5 Dodavatel je povinen nést veškerá rizika, která mohou vzniknout při zavádění technických 
změn třídy II před získáním souhlasu Ministerstva s klasifikací změn třídy II.

15.6 Položkou konfigurace by měla být minimálně navržena položka/část systému jež:
- ovlivňuje základní taktícko-technické parametry nebo parametry, jež byly zkoušeny v rámci 

zkoušení prvních kusů vozidel,
- ovlivňuje bezpečnost použití vozidel,
-je zásadní z hlediska rozhraní na další položky,
- bude položkou zásobování.

15.7 Strany souhlasí s tím, že struktura plánu managementu konfigurace dle ACMP-], schválená 
jako poslední verze pro KQVP (a další modifikace KBV a KOT) bude zachována včetně 
rozsahu definovaných položek konfigurace. Daný plán managementu konfigurace bude 
aktualizován a analogicky rozšířen pro KOVVŠ a pro KOVS.

16. JEDNACÍ MECHANIZMY, KONTAKTNÍ OSOBY, ŘEŠENÍ SPORU

16.1 Jednacím jazykem pro veškerou komunikaci mezí smluvními Stranami je český jazyk, veškeré 
dokumenty, které budou vypracovány a předávány na základě Smlouvy, budou v českém 
jazyce.

16.2 Neprodleně po uzavření Smlouvy Strany jmenují své zástupce pro příslušné oblasti včetně 
jejich kontaktních údajů, kteří budou z hlediska potřeby realizace Smlouvy zabezpečovat 
vzájemnou komunikaci, koordinaci a informovanost obou Stran, předávat potřebné doklady 
a dokumenty, zpracovávat případné dokumenty včetně návrhů dodatků ke Smlouvě.

16.3 Veškeré změny Smlouvy jsou oprávněny činit pouze osoby oprávněné jednat jménem 
či za Ministerstvo a Dodavatele a to písemnou listinnou formou. V době uzavření Smlouvy 
to jsou osoby, uvedené v záhlaví Smlouvy. V případě změn těchto osob je Strana, u které 
k této změně došlo, povinna tuto změnu oznámit neprodleně Straně druhé, včetně jejího 
doložení příslušným dokumentem. Změna osob oprávněných jednat není považována 
za změnu Smlouvy.

16.4 Při plnění Smlouvy se Strany zavazují poskytnout si navzájem nezbytnou součinnost, pokud 
síto příslušná Strana vyžádá. Náklady spojené s poskytnutím součinností nese Strana 
poskytující součinnost.

16.5 V případě, že jedna ze Stran nebo osob pod kontrolou Stran navštíví prostory druhé Strany 
nebo prostory subdodavatelů či místa dodání zboží nebo poskytnutí školení, je povinna 
dodržovat předpisy druhé Strany.

16.6 Každá ze Stran je povinna bez zbytečného odkladu poté, co se dozvěděla o jakémkoli rozporu 
v dokumentaci či překážce bránící plnění Smlouvy, toto oznámit druhé Straně. Strany 
vyvinou maximální úsilí k odstranění zjištěných rozporů či překážek.

16.7 Veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací Smlouvy budou Strany řešit jednáním 
a vynaloží veškeré rozumné úsilí pro jejich odstranění.

16.8 V případech, kdy i pres vynaloženou snahu nedojde k vyřešení sporu, je kterákoliv Strana 
oprávněna předložit spor příslušnému soudu. Strany nejsou oprávněny předložit spor soudu, 
aniž by se pokusily spor vyřešit společným jednáním.

17. SMLUVNÍ POKUTY
17.1 Aniž by byla dotčena práva Ministerstva podle či. 3 8.2 Smlouvy, je Dodavatel povinen, 

porušt-li dále uvedené povinnosti, uhradit Ministerstvu následující smluvní pokuty:
17.1.1 Poruší-li Dodavatel svoji povinnost dodat jakýkoliv druh zboží ve sjednané době 

dodání podle čl. 5.1 Smlouvy, je Dodavatel povinen uhradit Ministerstvu smluvní
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pokutu ve výši 0,05 % z ceny bez DPH každého kusu jednotlivého druhu zboži, jehož 
se prodlení s dodáním týká, za každý započatý den prodlení až do doby řádného 
dodání nebo dokud nebude dosaženo výše 10 % z ceny bez DPH jednotlivého druhu 
zboží, na které se porušení vztahuje, nebo do doby odstoupení od Smlouvy ze strany 
Ministerstva podle toho, co nastane dříve;

17.1.2 Poruší-li Dodavatel svoji povinnost poskytnout školení ve stanovené dobč podle 
ČI. 5.5 Smlouvy, je Dodavatel povinen uhradit Ministerstvu smluvní pokutu ve výši 
5 % z ceny bez DPH jednotlivého školení, kterého se prodlení týká, pokud Dodavatel 
nesplní svoji povinnost poskytnout školení ve stanoveném termínu Ministerstvem a to 
i opakovaně;

17.1.3 Poruší-li Dodavatel svoji povinnost odstranit reklamovanou vadu ve stanovené době
podle či. 12.5 nebo 12.10 Smlouvy, je povinen uhradit Ministerstvu smluvní pokutu 
ve výši 0,05 % z ceny bez DPH každého kusu jednotlivého druhu zboží, jehož 
se prodlení s odstraněním vady týká. za každý započatý den prodlení až do doby 
řádného odstranění nebo dokud nebude dosaženo výše 10 % z ceny bez DPH 
jednotlivého druhu zboží, na které se porušení vztahuje, nebo do doby odstoupení od 
Smlouvy ze strany Ministerstva podle toho, co nastane dříve. .

17.2 Poruší-li Ministerstvo svojí povinnost uhradit fakturu za dodané zboži nebo poskytnuté 
školení ve sjednané době splatnosti podle čl. 4.5 Smlouvy, je Ministerstvo povinno uhradit 
Dodavateli úrok z prodlení z fakturované částky v zákonné výši.

17.3 V případě uplatnění nároku na smluvní pokutu nebo úrok z prodlení, je oprávněná Strana 
povinna vystavit penalizační fakturu, kterou zašle Straně povinné. Právo vymáhat a účtovat 
smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné Straně prvním dnem následujícím 
po marném uplynutí lhůty.

17.4 Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 (třiceti) dnů ode dne doručení 
penalizační faktury povinné Straně,

17.5 Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní Strana bez ohledu na to, 
zda a v jaké výši vznikla druhé Straně škoda, která je vymahatelná samostatné v plné výši.

17.6 Potušení výše uvedených povinností jednou ze smluvních Stran nezakládá nárok druhé 
smluvní Straně k neplnění svých závazků dle Smlouvy.

18. ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU, ODSTOUPENI OD SMLOUVY
18.1 Smluvní vztah zaniká písemnou dohodou smluvních Stran, spojenou se vzájemným 

vyrovnáním účelně vynaložených a řádně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním již 
poskytnutých plnění včetně úroků a peněžitých závazků;

18.2 Ministerstvo má právo odstoupit od Smlouvy pro její podstatné porušení Dodavatelem s tím, 
že za podstatným porušením Smlouvy se zejména rozumí následující skutečnosti:

18.2.1 Dodavatel se dostal do prodlení se splněním povinnosti dodat jakýkoli druh zboží 
podle čl. 5.1 Smlouvy a tuto povinnost nesplnil ani v dodatečné lhůtě ke splnění 
povinnosti v délce 90 (devadesáti) pracovních dnů;

18.2.2 Dodavatel se dostal do prodleni se splněnim povinnosti poskytnout jakékoliv 
ze školení v termínu stanoveném Ministerstvem a tuto povinnost nesplnil ani 
v Ministerstvem dodatečně stanoveném termínu,

18.2.3 Dodavatel neodstranil reklamované vady ve stanovené lhůtě podle čl. 12.5 nebo 
Článku 12.10 Smlouvy a neučinil tak ani v dodatečné lhůtě ke splnění této povinností 
v délce 180 (stoosmdesát) pracovních dnů.
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18.2.4 Zkoušky KOVVŠ nebo KOVS byly opakovaně hodnoceny jako nevyhovující a je 
zřejmé, že Dodavatel nebude schopen v přijatelné době ve vztahu k dohodnuté době 
dodání vozidel přijmout účinnou nápravu ktomu. aby zkoušky byly hodnoceny jako 
vyhovující.

18.2.5 v případě vyhlášení insolveněního řízení vůči majetku Dodavatele, nebo byl-lí vůči 
Dodavateli insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě 
insolvenčního řízení.

18.3 Dodavatel mé právo odstoupit od Smlouvy pro její podstatné porušení Ministerstvem s tím, 
že podstatným porušením se rozumí prodlení s úhradou faktury za dodání jakéhokoli kusu 
jednotlivého druhu zboží nebo jednotlivého školení podle čl. 4.5 Smlouvy, kdy toto prodlení 
trvá déle jak 90 (devadesát) pracovních dnů.

18.4 V případě využití práva na odstoupení od Smlouvy jednou ze smluvních Stran podle čl. 18.2 
a 18.3 Smlouvy, odstupující Strana rozhodne, zda odstupuje od smlouvy jako celku, 
nebo odstupuje od její Části, resp. části předmětu Smlouvy, která zakládá právo na odstoupení 
od Smlouvy. Při odstoupení od Smlouvy jako celku si Strany navzájem vrátí poskytnuté 
plnění, ke kterému došlo před odstoupením od Smlouvy.

18.5 Odstoupením od Smlouvy oprávněnou Stranou z důvodu podstatného porušení Smlouvy 
druhou smluvní Stranou, nezaniká povinnost týkající se úhrady smluvní pokuty nebo úhrady 
dlužné částky Stranou povinnou podle Smlouvy,

18.6 Odstupující Strana je povinna v případě odstoupení od Smlouvy zaslat druhé Straně oznámení 
o odstoupení od Smlouvy a den doručení tohoto oznámení je dnem odstoupení od Smlouvy.

19. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

19.1 Smlouvaje vyhotovena ve 2 výtiscích o 19 listech a 8 přílohách o celkem 107 listech. Oba 
výtisky mají platnost originálu. Každá ze smluvních Stran obdrží jeden výtisk.

19.2 Doplňování nebo změnu Smlouvy je možno provádět jen se souhlasem obou smluvních Stran, 
a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených dodatků ke Smlouvě.

19.3 Změna identifikačních údajů smluvních Stran uvedených v záhlaví Smlouvy, změna 
identifikačních údajů uvedených včl. 4.8 Smlouvy, změna místa dodání zboží uvedeného 
v čl. 6.1 a 6.2 Smlouvy, změna pověřené osoby uvedené v čl. 8.1.2 Smlouvy, změna pověřené 
osoby uvedené v čl. 11.4 Smlouvy, nebude považována za změnu Smlouvy. Každou změnu 
podle tohoto článku oznámí příslušná Strana písemně druhé Straně neprodleně poté, co se o ní 
dozvěděla.

19.4 Dodavatel je povinen zajistit, aby subdodavatelé, kteří se budou podílet na realizaci Smlouvy, 
řádně plnili veškeré své povinnosti, účast subdodavatelů nezbavuje Dodavatele jeho 
povinností vůči Ministerstvu plnit své závazky vyplývající ze Smlouvy řádně a včas. 
Dodavatel odpovídá Ministerstvu za jednání či opomenutí jakéhokoliv subdodavatele 
vztahující se k plnění Smlouvy.

19.5 Neplatnost, nezákonnost nebo nevymahatelnost, ať už úplná nebo částečná, některého 
ustanoveni Smlouvy, nebude mít vliv na platnost, zákonnost a/nebo vymahatelnost 
zbývajících ustanovení Smlouvy, pokud lze dotčené ustanovení oddělit od ostatních 
ustanovení Smlouvy. V případě vzniku takové situace Strany vynalož! odpovídající úsilí ke 
změně dotčeného ustanovení tak, aby bylo platné, zákonné a vymahatelné v souladu 
s úmyslem Stran vyjádřeným ve Smlouvě.

19.6 Žádné jednání nebo opomenutí některé ze Stran nebude znamenat vzdání se práva nebo 
nároku vyplývajícího z příslušného ustanovení Smlouvy, nestanoví-li daná Strana výslovně 
písemně jinak. Zejména žádné přiměřené a vysvětlitelné zpoždění ve výkonu nebo uplatnění 
jakéhokoliv práva nebo nároku nebude zakládat vzdání se takového práva nebo nároku. Žádné
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vzdání se určitého práva nebo nároku nebude znamenat vzdáni se jakéhokoliv jiného práva 
nebo nároku.

19.7 Účelem nadpisů a podtitulů použitých ve Smlouvá je pouze usnadnit orientaci ve Smlouvě, 
přičemž nadpisy a podtituly nemají žádný vliv na výklad Smlouvy. Všechny odkazy 
na Smlouvu jsou odkazy na tuto Smlouvu, všechny odkazy na Články (čl.) a přílohy v této 
Smlouvě jsou odkazy na články a přílohy této Smlouvy.

19.8 Pokud Smlouva nestanoví jinak, řídí se tento smluvní vztah příslušnými ustanoveními ObčZ a 
schválenými TP pro vozidla a pracoviště štábu.

19.9 Smluvní Strany nepovažují žádné ustanovení Smlouvy za obchodní tajemstvo podle § 504 
zákona kromě Přílohy A Smlouvy (Požadavky na vozidla a pracoviště štábu). Strany 
souhlasí se zveřejněním obsahu Smlouvy včetně případných dodatků ke Smlouvě vyjma 
Přílohy A Smlouvy a případných dodatků ke Smlouvě vztahujících se k Příloze A.

19.10 Smluvní Strany prohlašují, že Smlouvu sjednali dobrovolně a vážně za nijak pro ně 
nevýhodných podmínek, jejímu obsahu porozuměly a souhlasí s ní a toto stvrzují svými 
podpisy. Tato Smlouva se stává platná a účinná podpisem obou smluvních stran.

19.11 Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy:
Příloha A - Požadavky na vozidla a pracoviště Štábu,

Příloha B - Požadavky na doplňky katalogu dílů,

Příloha C - Požadavky na školení,

Příloha D - Cena jednotlivých druhů zboží a jednotlivých školení,

Příloha E - Požadavky na zkoušení vozidel a pracoviště štábu,

Příloha F - Požadavky na zabezpečení státního ověřováni jakosti,

Příloha G - Katalogízační doložka,
Příloha H - Normativní výnos Ministerstva obrany č. 100/2015.

VD , $0.*/* 2-o-fý-
V Praze dne......... ..................

ministerstvo obraný

náměstek pro řízení 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 

Mgr. Daniel KOŠTOVAL

v . ...........dne.?!Q.-.Í&Ó

člen představenstva 
Ing, Vladimír MATYÁŠ

2 TATRA DEFENCE VEHtCLE a.s.

TATRA
DEFENCE
«<VtHICI.I V

16:24152269

Kodaňská 521/57 
101 00 Praha 10

www.tatradv.cz

19

http://www.tatradv.cz

